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授 课 计 划

 2014 — 2015学年第 二 学期

学    院：  政治与公共管理学院
课程名称：  专业外语（行管）
课程编码：  23300001
课程类别：  专业必修课                 

计划学时/实际学时：48/51 （理论：51  实验：    ）

学    分：   3.0
授课时间：周三7-8节/周（1-17周）；周四7-8节/双周(1-17周）
授课地点： 2J302；2J203
教 学 班：行管1201—04
授课教师：         胡  艳  蕾          
填报日期：   2015 年 3月1日

专业外语课程授课计划
一、课程内容简介与教学目的

《专业外语》（行管）是一门应用性课程。本课程着重培养学生熟练运用英语进行专业方面的讨论与交流能力，并在拓展专业词汇与语汇的基础上从根本提高学生阅读、翻译行政管理文献和资料的基本方法与能力。与此同时，本课程也涉及一些实务写作的基本格式与技巧，以便帮助学生克服在求职及进一步深造过程中有可能面临的一些具体问题。本课程与公共外语相衔接，循序渐进地提高学生专业英语交流、写作与翻译能力等综合应用能力。本课程的教学任务包括：（1）从根本上提高学生的口语能力，使其能够应用外语进行最基本的专业交流与研讨。（2）培养学生的阅读能力，阅读部分的教学首先帮助学生了解东西思维模式、表达方式、篇章结构的差异及不同特点，在此基础上向学生传授具体的阅读方法与技巧。（3）培养学生的翻译能力。鉴于学生英语基础相对较弱的现实，翻译部分主要讲授英译汉方面的有关问题。通过具体的翻译训练，使学生了解最基本的翻译知识与技巧，培养学生一定的翻译能力。（4）培养学生专业英语写作能力。写作部分的教学首先培养学生的英语思维能力与习惯，在此基础上帮助学生了解并掌握实务写作的基本技能与技巧。
二、课程要求及教学活动项目

（一）课程要求：

通过教学以实现下述三个目标：其一，让学生认识到行政管理专业外语对于行政管理专业的重要性；其二，使学生掌握行政管理专业英语词汇术语及国外经典理论观点；其三，使学生能够运用所学专业英语知识，独立阅读、翻译国外专业文献，并能撰写简单的英文摘要。此外，要求学生在学习中，要善于运用理论联系实际的方法，提高独立分析问题的能力。通过对行政管理专业外语基本知识的掌握，不断提高英语水平，为深入广泛了解国外行政管理专业领域的现状与发展趋势奠定良好的基础。
（二）教学活动项目及学时分配：

理论教学46学时；讨论课(包括学生课程陈述)2课时；作业(包括课程设计、研究报告、论文等)1课时；辅导答疑、课外自学1课时。

三、成绩考核

成绩考核主要采取期末考试和平时考查的方式，采取百分制，成绩由平时成绩与期末考试成绩构成。
（一）平时成绩：主要包括课堂表现、参与讨论、期中测试等，占总成绩的30%。

（二）期末考试成绩: 采取闭卷考试的方式，占总成绩的70%。
（三）最终成绩组成说明：平时成绩30%+期末考试成绩70%。
四、教材及参考资料
包括推荐的教材、参考书、可利用的课程网站、课程相关杂志等。
推荐教材：竺乾威，《公共行政经典文选（英文版）》，复旦大学出版社，2010。
参考书目：Herbert A. Simon, The Proverbs of Administration, Public Administration Review, 1946.

Owen E. Hughes, Public Management and Administration: An Introduction, 中国人民大学出版社, 2004年。
五、教师联系方式及答疑要求

联系电话：15165078227
邮箱：sss_huyl@ujn.edu.cn
答疑时间：课下
六、课程教学计划安排及策略
第一周

学时：2
授课内容：The Study of Administration（1）
目的要求：通过本单元的学习，使学生掌握一定的专业词汇，能够理解该篇文章内涵，并能够独立撰写英文摘要。 

授课方式：以课堂讲授为主，课堂讨论和课下自学为辅。
其它说明：学生提前预习，学习本课的单词
第二周
学时：4
授课内容：The Study of Administration（2）
目的要求：通过本单元的学习，使学生掌握一定的专业词汇，能够理解该篇文章内涵，并能够独立撰写英文摘要。 

授课方式：以课堂讲授为主，课堂讨论和课下自学为辅。
其它说明：学生提前预习，学习本课的单词
第三周

学时：2
授课内容： Politics and Administration（1）
目的要求：通过本单元的学习，使学生掌握一定的专业词汇，能够理解该篇文章内涵，并能够独立撰写英文摘要。
授课方式：以课堂讲授为主，课堂讨论和课下自学为辅。
其它说明：学生上课讨论进行翻译
第四周

学时：4
授课内容： Politics and Administration（2）
目的要求：通过本单元的学习，使学生掌握一定的专业词汇，能够理解该篇文章内涵，并能够独立撰写英文摘要。
授课方式：以课堂讲授为主，课堂讨论和课下自学为辅。
其它说明：学生上课讨论进行翻译
第五周

学时：2
授课内容：Scientific Management（1）
目的要求：通过本单元的学习，使学生掌握一定的专业词汇，能够理解该篇文章内涵，并能够独立撰写英文摘要。
授课方式：以课堂讲授为主，课堂讨论和课下自学为辅。
其它说明：学生上课翻译讨论

第六周

学时：4
授课内容：Scientific Management（2）
目的要求：通过本单元的学习，使学生掌握一定的专业词汇，能够理解该篇文章内涵，并能够独立撰写英文摘要。
授课方式：以课堂讲授为主，课堂讨论和课下自学为辅。
其它说明：学生上课翻译讨论

第七周

学时：2
授课内容：Bureaucracy（1）
目的要求：通过本单元的学习，使学生掌握一定的专业词汇，能够理解该篇文章内涵，并能够独立撰写英文摘要。
授课方式：以课堂讲授为主，课堂讨论和课下自学为辅。
其它说明：学生上课理解生词的意思并翻译。

第八周

学时：4
授课内容：Bureaucracy（2）
目的要求：通过本单元的学习，使学生掌握一定的专业词汇，能够理解该篇文章内涵，并能够独立撰写英文摘要。
授课方式：以课堂讲授为主，课堂讨论和课下自学为辅。
其它说明：课堂分组讨论进行翻译。

第九周

学时：2
授课内容：Notes on the Theory of Organization（1）
目的要求：通过本单元的学习，使学生掌握一定的专业词汇，能够理解该篇文章内涵，并能够独立撰写英文摘要。
授课方式：以课堂讲授为主，课堂讨论和课下自学为辅。
其它说明：课堂分组讨论进行翻译。

第十周

学时：4
授课内容：Notes on the Theory of Organization（2）
目的要求：通过本单元的学习，使学生掌握一定的专业词汇，能够理解该篇文章内涵，并能够独立撰写英文摘要。
授课方式：以课堂讲授为主，课堂讨论和课下自学为辅。
其它说明：课堂分组讨论进行翻译。

第十一周

学时：2
授课内容：A Theory of Human Motivation
目的要求：通过本单元的学习，使学生掌握一定的专业词汇，能够理解该篇文章内涵，并能够独立撰写英文摘要。
授课方式：以课堂讲授为主，课堂讨论和课下自学为辅。
其它说明：课堂分组讨论本课的翻译及其主要思想。

第十二周

学时：4
授课内容：The Science of Muddling Through（1）
目的要求：通过本单元的学习，使学生掌握一定的专业词汇，能够理解该篇文章内涵，并能够独立撰写英文摘要。
授课方式：以课堂讲授为主，课堂讨论和课下自学为辅。
其它说明：课堂分组讨论本课的翻译及其主要思想。

第十三周
学时：2
授课内容：The Science of Muddling Through（2）
目的要求：通过本单元的学习，使学生掌握一定的专业词汇，能够理解该篇文章内涵，并能够独立撰写英文摘要。
授课方式：以课堂讲授为主，课堂讨论和课下自学为辅。
其它说明：课堂分组讨论本课的翻译及其主要思想。

第十四周

学时：4
授课内容：Organization and System Concept
目的要求：通过本单元的学习，使学生掌握一定的专业词汇，能够理解该篇文章内涵，并能够独立撰写英文摘要。
授课方式：以课堂讲授为主，课堂讨论和课下自学为辅。
其它说明：课堂分组讨论本课的翻译及其主要思想。

第十五周

学时：2
授课内容：Toward a New Public Administration（1）
目的要求：通过本单元的学习，使学生掌握一定的专业词汇，能够理解该篇文章内涵，并能够独立撰写英文摘要。
授课方式：以课堂讲授为主，课堂讨论和课下自学为辅。
其它说明：课堂分组讨论本课的翻译及其主要思想。

第十六周

学时：4
授课内容：Toward a New Public Administration（2）
目的要求：通过本单元的学习，使学生掌握一定的专业词汇，能够理解该篇文章内涵，并能够独立撰写英文摘要。
授课方式：以课堂讲授为主，课堂讨论和课下自学为辅。
其它说明：课堂分组讨论本课的翻译及其主要思想。

第十七周

学时：2
授课内容：总结复习
目的要求：通过复习时学生进一步巩固所学知识。
授课方式：以课堂讲授为主，课堂讨论和课下自学为辅。
七、我的教育哲学和学习成功的技巧介绍

（一）我的教育哲学；

（二）学习成功的技巧。


